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Звање и усмерење 

Савладавањем студијског програма Језик, књижевност, култура, стиче се звање 

дипломирани професор језика и књижевности, с тим да се у загради наводи усмерење: 

руског, италијанског, француског, немачког, енглеског језика и књижевности и сл., у 

складу са предметима које је студент одабрао као обавезне предмете. 

Усмерења су: 

1. албански 

2. арапски 

3. библиотекарство и информатика 

4. бугарски 

5. грчки 

6. енглески  

7. италијански 

8. јапански 

9. кинески 

10. мађарски 

11. немачки 

12. општа лингвистика 

13. опште књижевности и теорије књижевности 

14. пољски 

15. румунски 

16. руски 

17. скандинавски 

18. турски 

19. украјински 

20. француски 

21. холандски 

22. чешки 

23. шпански 
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Стицање звања и усмерења кроз подручја и предмете 

Студент бира предмете у зависности од: 

1. одабраног усмерења (профила),  

2. у складу са сопственим интересовањима.  

У складу са захтевом да студијски програм треба да има око 15% академско-

општеобразованих предмета, око 20% теоријско-методолошких предмета, око 35% научно-

стручних предмета и око 30% стручно-апликативних предмета, предмети су груписани у 

наведена четири обавезна подручја, која су иста од 1-8. семестра. На студијском програму 

Језик, књижевност, култура, та подручја су следећа: 

1. Основе филологије (академско-општеобразовна група предмета) 

2. Филолошке науке (теоријско-методолошка група предмета) 

3. Филолошке студије (научно-стручна група предмета) 

4. Савремени страни језици и вештине (стручно-апликативна група предмета)  

Сваком подручју додељен је одређени број бодова које студент мора да стекне, и то на 

нивоу недеље, семестра, године и укупних студија. Прилог: 5.3а На тај начин, подручја су 

обавезна за стицање звања.  

Пример: 

 

У сваком подручју налази се листа предмета који су, у основи, изборни. Међутим, 

одабиром усмерења (профила) одређени предмети, из сваког од четири наведена обавезна 

подручја, постају обавезни предмети за тај профил. На пример, у првом семестру студент 
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мора да оствари 6 бодова у оквиру обавезног подручја Основе филологије (академско-

општеобразовна група предмета). Сваки предмет у овом подручју носи 3 бода.  

Пример3. На доњој слици, првих 36 предмета спадају у обавезно подручје Основи 

филологије 1, које обавезно носи 6 бодова у првом семестру. Сви предмети у оквиру овог 

подручја имају 3 бода, што значи да је студент у обавези да изабере два предмета из овог 

подручја. Студент бира предмет у зависности од усмерења и сопствених интересовања. 

Примера ради, студент који изабере усмерење италијански у овој групи предмета нужно 

бира  Увод у италијанску културу 1, и још један предмет у складу са својим 

интересовањима. То може бити  било који академско-општеобразовни предмет за који 

студент процени да му је потребан или користан. 

Пример обавезног подручја Освнови филологије (први семестар) и листа од 34 предмета 

које ово подручје обухвата: 
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Као пример прилажемо детаљно разрађен пример четворогодишњих основних академских 

студија за профил италијански: 

13 Italijanski jezik, književnost, kultura 

PRVI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

1  Uvod u italijansku kulturu 1 AO 1 1 3  
 

 

 
21          – 

1  Latinski jezik 1 TM 1 1 3 

1  Italijanska književnost 1 NS 2 2 6 

1  Italijanski jezik 1 NS 1 1 3 

1  Savremeni italijanski jezik G-1 SA 1 9 6 

1  Izborna grupa AO1 AO – – 3  
 

–            9 

1  Izborna grupa TM1 TM – – 3 

1  Izborna grupa SA1 SA – – 3 

  UKUPNO ESPB U 1. SEMESTRU:    30 21 9 

DRUGI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

2  Uvod u italijansku kulturu 2 AO 1 1 3  
 

 

 
21          – 

2  Latinski jezik 2 TM 1 1 3 

2  Italijanska književnost 2 NS 2 2 6 

2  Italijanski jezik 2 NS 1 1 3 

2  Savremeni italijanski jezik G-2 SA 1 9 6 

2  Izborna grupa AO2 AO – – 3  
 

–            9 

2  Izborna grupa TM2 TM – – 3 

2  Izborna grupa SA2 SA – – 3 

  UKUPNO ESPB U 2. SEMESTRU:    30 21 9 

TREĆI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

3  Uvod u italijansku kulturu 3 AO 1 1 3  

 
 

 

 
 

 

24          – 

3  Italijanska književnost 20. veka 1 AO 1 1 3 

3  Teorija i praksa prevođenja 1 – italijanistika TM 1 1 3 

3  Leksikologija italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 

3  Morfologija italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 

3  Italijanska književnost 3 NS 1 1 3 

3  Savremeni italijanski jezik G-3 SA 1 9 6 

3  Izborna grupa TM3 TM – – 3  
–            6 3  Izborna grupa SA3 SA – – 3 

  UKUPNO ESPB U 3. SEMESTRU:    30 24 6 

ČETVRTI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

4  Uvod u italijansku kulturu 4 AO 1 1 3  

 

 
 

 

 
 

24          – 

4  Italijanska književnost 20. veka 2 AO 1 1 3 

4  Teorija i praksa prevođenja 2 – italijanistika TM 1 1 3 

4  Leksikologija italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

4  Morfologija italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

4  Italijanska književnost 4 NS 1 1 3 

4  Savremeni italijanski jezik G-4 SA 1 9 6 

4  Izborna grupa TM4 TM – – 3  
–            6 4  Izborna grupa SA4 SA – – 3 

  UKUPNO ESPB U 4. SEMESTRU:    30 24 6 

PETI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

5  Istorijska gramatika italijanskog jezika 1 TM 1 1 3  

 
 

 

 
 

5  Tumačenje i istorija kritike Božanstvene komedije 1 TM 1 1 3 

5  Italijanska književnost 5 NS 1 1 3 

5  Sintaksa italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 

5  Kontrastivna analiza italijanskog i srpskog jezika NS 1 1 3 

5  Primenjena lingvistika i nastava italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 
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5  Prevođenje za italijaniste 1 SA 1 3 3  

 
 

 

27          – 

5  Savremeni italijanski jezik G-5 SA 1 7 6 

5  Izborna grupa AO5 AO – – 3 –            3 

  UKUPNO ESPB U 5. SEMESTRU:    30 27 3 

ŠESTI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

6  Istorijska gramatika italijanskog jezika 2 TM 1 1 3  
 

 

 
 

 

 
 

 

27          – 

6  Tumačenje i istorija kritike Božanstvene komedije 2 TM 1 1 3 

6  Italijanska književnost 6 NS 1 1 3 

6  Sintaksa italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

6  Teorija prevođenja – italijanistika NS 1 1 3 

6  Primenjena lingvistika i nastava italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

6  Prevođenje za italijaniste 2 SA 1 3 3 

6  Savremeni italijanski jezik G-6 SA 1 7 6 

6  Izborna grupa AO6 AO – – 3 –            3 

  UKUPNO ESPB U 6. SEMESTRU:    30 27 3 

SEDMI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

7  Italijanski lirski i narativni žanrovi od 13. do 17. veka 1 TM 1 1 3  

 

 
 

 

 
 

 

24          – 

7  Italijanska književnost 7 NS 1 1 3 

7  Frazeologija italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 

7  Prevođenje na italijanski jezik 1 NS 1 1 3 

7  Prevođenje sa italijanskog jezika 1 NS 1 1 3 

7  Didaktika italijanskog jezika 1 SA 1 3 3 

7  Savremeni italijanski jezik G-7 SA 1 7 6 

7  Izborna grupa AO7 AO – – 3 
 
–            6 7  Izborna grupa TM7: TM 

1 

 

1 
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  UKUPNO ESPB U 7. SEMESTRU:    30 24 6 

OSMI SEMESTAR 

S ŠP 
Predmet ili 

izborna grupa predmeta 
TP P V ESPB OK IK 

8  Italijanski lirski i narativni žanrovi od 13. do 17. veka 2 TM 1 1 3  
 

 

 
 

 

 
 

24          – 

8  Italijanska književnost 8 NS 1 1 3 

8  Frazeologija italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

8  Prevođenje na italijanski jezik 2 NS 1 1 3 

8  Prevođenje sa italijanskog jezika 2 NS 1 1 3 

8  Didaktika italijanskog jezika 2 SA 1 3 3 

8  Savremeni italijanski jezik G-8 SA 1 7 6 

8  Izborna grupa AO8 AO – – 3 
 

–            6 8  Izborna grupa TM8 TM 
1 
 

1 
 

3 

  UKUPNO ESPB U 8. SEMESTRU:    30 24 6 

  UKUPNO ESPB NA STUDIJAMA:    240 192 48 

 

Додатне напомене за стицање звања ДИПЛОМИРАНИ ПРОФЕСОР ЈЕЗИКА 

И КЊИЖЕВНОСТИ (УСМЕРЕЊЕ) 

Студент мора: 

1. похађати наставу из одговарајућег главног Савременог страног језика током осам 

семестара (Г-1, Г-2, Г-3, Г-4, Г-5, Г-6, Г-7, Г-8); 

2. стећи најмање 120 ЕСПБ, и највише 168 ЕСПБ из научно-стручне и стручно-

апликативне групе предмета тог усмерења. 


